e 30 %

vernega naroda, oni prebira z najvec¢jo slastjo
to nagromadeno Lvarino. — »Ziga Vignje-
gorski, prvi avslrijski poslanec na
turikem dvoru L 1528« Spisal Iv. Steklasa.
(Str. 168—184). S znano marljivostjo nam opi-
suje nad zgodovinar delovanje, ali bolje, vaino
poslanstvo tega kranjskega plemica na turski
dvor L. 1528, Poslanstvo je zares tako zanimivo,
da je pisalelj dobro pogodil izbravsi si tega
domadina za zgodovinsko sliko. — »Peter Pe-
tretié.« Spisal Anton Raié. (Str. 185—226). »Da
bi nekoliko pripomogel k spoznavanju kajkav-
skih pisateljev, odloé¢il sem se izpregovoriti ne-
koliko besed o Petru Petretidi«: r. 1600 v So-
gicah, v Zumbertkem okraji, 1649 zagrebski
vladika, u. 1667, Izdal je »Szveti evangeliomi«
1651. 1 za sluZbeno rabo, na podlagi kalere
nas p. pisalelj razne zgodovinske zanimivosti,
zlasti pa njegov jezik razpravlja. Zal, da se ne
morem globlje spudcati v ta spis, ki je za jeziko-
znanca kaj mikaven in pouten. — »Voda, s po-
sebnimozirom napitno vodoin na ljub-
ljanske razmere.« Sp. L Subie (Str. 227—2..8).
Ker hoce napraviti ljubljansko mesto vodovod
za dobro pitno vodo, pretresalo se je vodno
vpraganje zadnja leta mnogokrat v Ljubljani.
Tudi gospod pisatelj je imel o vodi javno pre-
davanje, iz katerega je nastal ta kaj primeren
spis. To vprasanje se obravnava tukaj vsestran-
gko. — »Trije slovenski rokopisi iz prve
polovice XVIL stoletjas Spisal Valroslay
Oblak. (Str. 2565—315). Z veseljem opazujemo,
da se preiskuje pri nas v novejsem casu z veliko
natanénostjo vse, karkoli moremo zasledili v
zgodovini, véasih morebiti s pretivano — ne na-
tanénostjo, ampak obhsirnostjo. Slovensko jeziko-
slovjie dobiva lako vedno sirso podlago., Bali
se je pri tem le, da je obzor sicer vedji, a tudi
negotovost vecéja. O jeziku teh spomenikov, ki
s0 prisege iz 17. veka, pravi pisafelj: »Jezik na-
gega spomenika se ne odlikuje po nobenih starih
oblikah ali drugih posebnostib niti glede glaso-
slovja niti glede oblikosloyvja in slovarja. Ro-
kopis je v jezikoslovnem obziru samo zaradi
tega zanimiv, ker nam predofuje dosli verno
jezik prve polovice sedemnajslega stolelja.« —
»Biblijografija Slovenskae v 1. 1886. Se-
stavil Ivan Toms&ié. (Str. 316—328). Ta biblijo-
crafijn je sicer obicajna v »Lefopisue, o zaradi
lega ni¢ manj dragocena: prav v letopisu je
na mestu. Moja Zelja sicer ni merodajna, vendar
ne morem je zakrvivati: kaj, ko bi naznanjene
hile tudi cene ¢éasopisom in knjigam? V pre-
vdarek! — sLelopis Matice Slovenskes.
Sestavil Evgen Lah, drugtveni tajnik in knjiz-
niéar. (Str. 329—386). Ta obsega: L. Porocilo o
delovanji »Malice Slov.« od 1. novembra 1886,
do 31, oktobra 1887.: tri seje in veliki zbor
13, aprila 1887. II. Radunsko porocilo, ki nam
kaze zdatno zholjsanje denarnega stanja. I1l. Po-
rocilo o drugtveni knjizoici. IV. Opravnisivo
»Mat 8le za 1. 1887. V. Imenik udov. Potem
e Lri manj3n porocila.

Iz tega pregleda je razvidno, da lanski sLe-
topis« res ustreza zahtevam, ki smo jih stavili
zroraj. Zaves, lo vam je fastna knjiga za slo-
venski narod !

nZvonéeki®. Zhirka pesnij za slovensko mla-
dino. Nabral Anton Brezovnik, ueitelj. V za-
lozbi Kleinmayrovi v Ljubljani. 1887, 8.9 str. 356.
Cena gl. 1.30. — To ¢edno knjizo priporoéamo
dijakom, ki Zelijo izbrati si lepih pesnij za de-
klamacije, da se ucijp na pamet in tudi kral-
kocasijo. Prav rabljiva je:; pesni so umno iz
brane.

)‘&RVATSKO SLOVSTVO.

Matica Hrvatska. 7 nekako tesnim sreem
poroéam o delovanji »Matice Hrvatske«. Nekaj
let sem razvija »Matica Hrvalska« tako mnogo-
stransko in bogato svoje modi, da naSa »Slov.
Matica« nikakor ne more tekmovali %z njo. Za
3 gld. letnega placila dobivajo ¢leni redno po
gest knjig, lani so jib dobili celo sedem. In
kaksnih knjig! Kakana je zunanja oblika! Izmed
lanskih imajo tri knjige illustracije ali podobe,
ki delajo Hrvatom ¢ast. Pa tudi vsebina je iz-
borna in za vsako leto primerno urejena. Re-
cimo kratko: zavidali bi Hrvatom »Maticoe, ako
ne bi nas vezala bratovska ljubezen in nas si-
lila, da se i mi Z njimi radujemo Zzivega knji-
zevnega napredovanja  Tolazili se smemo Slo-
venci s tem, da imajo Hrvati druge gmotne
pomocke, nego mi. V decembru 1. 1886 je bilo
G131 ¢lenov, sedaj jih je skoro 400 ved; dezelna
vlada daje podpore 1500 gl, »Matica Hrvatskas
ima veliko glavnico (nad 63.000 gld.), ima
Draskovicev in Koturov zaklad za nagrade pisa-
teljen  (nad 20.000 gld): = takimi pomocki
morejo Hrvali ze kaj izdati!

Lansko poletje dosle knjige so namenjene
drugtvenikom za 1. 1886, Po stevila jih je sedeimn,
za Slovence osem (1), kalere homo citateljem
svojim kratko oznadcili, kakor bomo tudi sploh
trudili se kazali knjizevno zivljenje Hrvalov,
posebej Se »Hrvalske Matices — naSe bogale
tetke. 1. Prekoristna in vrlo pisana knjiga so
»Cirtice iz hrvatske knjiZzevnosti« Na-
pisao Ivan Broz. Sveska prva. Uvod v knji-
zevnost, 8% str. 168, Cena gl. 120. Ta knjiga
opisuje tako dobro pomen slovstva, njegovo
bistvo, razdelitev, jezike sploh in posebej slo-
vanske, izmed katerih je seveda hrvaiskemu
odmenjenega najve¢ prostora —, da ni lahko
kaj tako izbornega najti v drogih slovstvih,
Kaj enakega bi Zeleli tudi Slovenecem. O no-
vejSem nafem slovstvu pise (str. T4): »Privijajudi
se u doba nasega knjizevnoga i narodnoga pre-
poroda uz knjign hrvatsku, slovenska se knji-
zevnost zajedno s hrvatskom preporodila u duhu
cistega slovijenstva 1 ocelicila narodnost slo-
vensku, te se ne treba bojati, da ée je smrvili
valovi, koji udaraju s velike njemacke pucine«.
-~ Danes Se omenjam: 2 »Glasoviti Hrvati
pro&lih vjekova«. Niz zivolopisd Napisao
Ivan Kukuljevi¢ Sakeinski. Sa sedam slika. 89
str., 269. Cena gold. 2. — Opisani so: Ivan
(lesmicki (Janus Pannonius), Stjepan Brodarié,
Antun Vreanéi¢, Mehmed Sokolovié, Stjepan kon-
zul Istrijanin, Dinko Zavorovié, Juraj Habdelic,
Porodiea Dragkoviéa, Ivan Ivanigevié, Dugjer
Josip Bogkovié, — Krasna knjiga, ki ima namen
proslavljati te zasluzne moze in jih stavili ro-
jakom v posnemanje!
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Slovstvo.

LOVENSKO SLOVSTVO,

Pesmi. Zlozil Jos. Cimperman. V Ljubljani.
Zalozila knjigotrinica J, Giontinijeva. 1888,
Ste. 190. Cena nevez 1 gld. 20 kr.; vez zlat
obrez. 2 gld.

Gosp. Jos. Cimperman ni nepoznan pes-
nik, da bi ga trebalo éitateljem se le predstaviti.
Izdal je ze 1. 1869 svoje »Pesmic &'\nnl. in zal,
J. Blaznik, str. 62) in peval je od takrat mnogo
ter priohéeval svoje pesmi v sZorvis, »Zvonus,
»Kresu«. Za velikono¢ nam tukaj pesnik nikakor
ne podaja vseh svojili pesmij, ampak izbrane,
umelne, urejene, oglajene in v spomladansk
sopek povite, Razvrdcene so v le oddelke:
L »Listi ljubezni« IL »Pod koslanjem.s«
1I. »Usehlo evetje« IV. sKristalie V.
slvériie VI. sGazele.s VIL »Distihi« VIIL
Razne, Glavni predmet teh pesmij je ljubezen
— po geslu »Listov ljubeznic: Die Liebe ist
der Dichtung Stern, Die Liebe ist des Lehens
Kern; Und wer die Liebe ausgesungen, Der hat
die Ewigkeil errungen. To je resniéno; a lju-
bezen je razpna, Ljubezen naSegn pesnika ni
vseskozi po nravnih zakonih dovoljena. Poleg lju-
bezni peva §e o zivljenji in njega raznih podobah,
o svoji usodi, domovini in nekaterith slavnih
mozeh ter podaja kaj mnogo tega, kar bi imeno-
vali »skudnje v zivljenji«, tudi razna pravila. —
Nas pesnik gleda v #ivijenje glohoko, bistro in
natanko, epazuje pridno, skovo nobena malen-
kost mu ne uwide. Toda v njegovem duhu se
ne zreali zivljenje tako, da bi iz duha porajale
s¢ nove, zive slike, da bi videli v teh podobah
zivljenje konkretno: marveé nas pesnik pre-
vdarja, premisljuje, sklepa in kar je prevdaril,
to spravlja v pesnisko obliko. Zato bi smeli redi,
ako Ze rabimo frazo, da prevladuje v teh pes-
mih srefleksijas; kdo drugi bi otegnil reci, da
je nas pesnik »subjektiven.

Gledé pesniske oblike moramo priznati, da
ima pesnik i leZavneje oblike v svoji oblasti.
Tudi z jezikom gospodari oblastno, okoristiti se
hoce z vsem njegovim bogastvom. — Zunanja
oblika knjige je okusna in lepa.

Beatin dnevnik. Roman. Spisala Lujiza
Pesjakova. Novomesto 1887. Nat. in zalozil
J.Krajee. Str. 164. Cena 30 kr. »Narodne biblio-
teke« 25. in 206. snopié. — Slavnoznana gospa
pesnica in pisateljica nam podaja v obliki dnev-
nikovih zapiskov prav pesnisko povest, »romane,
v katerem se strastna, a nesreéna ljubezen
grofice Dore in plebejea Riharda konéa s smrtjo
Dore — omoZene baronice in z Zenitvijo Riharda
%z Beato — governanto, ki pise dnevnik. Pri-
znavamo, da razpenja pisateljica prav mofna
krila svoje Zarece fantazije in da se razliva
mladostna gorkota po onih govorih, ki o na-
vdihneni z ljubeznijo. Dejanje je bogalo razvito
in dovolj naravno; eelo ono igranje s poezijo
v francoskem jeziku se povesli prilega. Opom-
nimo pa, da veéina ¢italeljev »Narodne hiblio-
tekes ne umeva francodcéine in torej tudi ne

bode mogla umeli duhovitosti ter spretnosti
gospe pisateljice v francoskilh verzih. Znacaji
50 risani resniéno in so zanimivo razliéni. Precdj
omoti¢en duh in vroca sapa vejeta v tem bujnem
zivljenji. Nikakor ne odobravamo, da se ni
ognila pisateljica oni skudnjavi: napravili vec
»effekiac 2 Ljubeznijo Dorino in Rihardovo po
Dorini mozityi z drugim mozem. Smrl Dovina
se nam zdi res Zalostna, pa Se iz drugih obzirov,
nego jih povest omenja.

Spisje. Privedil P. Miklavee. Novomesio
1886, »Narodne biblioteke 24. snopic. Str. 67,
Cena 15 kr.

wAngeljéek®, otrokom uéitelj in prija-
telj. Izdal Anton Krzie. L—IV. zvozek. V

Ljubljani 1887—-88. Samozalozba. — Tiskala
sKatoliska Tiskarna.« §% po 48 str. s podobami.
Cena zvezku 12 kr. — Kdor pozna neizmerno

vaznost slovstva za mladino in kdor je imel
priliko opazovati — kakor jaz -— kako priljub-
ljen je postal nagi miladezi »Angeljéeks, mora
imenovati podjetje gospoda izdajatelja zares

sre¢éno, blago, zasluzno, obcéadovanja vredno,

Bodisi da gledamo na vsebino, bodisi na zn-
nanjo mi¢no obliko, bodisi na nizko ceno: mora
se nam polnili sree 2z veseljem, da smo dobili
tako dobrega sucitelja in prijatelja otrokoms.
Ker je »Angeljéek« v mnogo tisoé iztisih Ze
med ljudstvom nagim, ni mi treba o posamez-
nostih porocati. Opomnim samo to, da izide
kmalu 1. zvez. v drugi izdaji, akoravno je
bila prva natisnena v 4000 (!) iztisih.

Llezitnik* v slovenskem slovsivu ob
njegovi petindvajsetletnici.  Predaval v »Kato-
ligki druzbi« A. Kalan, Ponatis iz »Slovencas.
V Ljubljani 1888. Kot rokopis tisk. »Katoligka
Tiskarna.« 129 ste. 74 Ta knjizica nam podaja
vrlo zanimiv govor: kratek pregled »deziénikovihe«
lelnikov in I krati slovenskega slovstva.

,,KoroSke bukvice“ slovenskemu ljudstvu
v poduk in kratek ¢as Izdaja in zaklada
Filip Haderlap—Jurjev v Ueloveu. V. in VI,
snopi¢ 1887, Tiska J. Krajee v Rudolfovem.
Snopi¢ po 10 kr.

nZlatomasnik sv. Oce Leon XI“. Kratek
opis njihovega zivljenja in delovanja,
Na svitlo dala in zalozila »Katol. druzba za
Kranjskos« V Ljubljani 1887. 8% str. 40. — Ta
preved prezirana knjizica se dobi sedaj pri pred-
sednikn »Katol. druzbe« za znizano ceno 6 kr.
Cenejiega in vendar lepega spomina na zlalo
maso sv. Oceta ni mogode dobiti.

ﬁRVATSKo SLOVSTVO.

Matica Hrvatska. Poleg v &1 2. na str. 30
imenovanih knjig je poudna zlasti: XI. knjiga
spoucne knjiznicee M. H. 2z naslovom: »Kukeix,
Prirodopisne crtice. Napisao Migo Kispatic.
Knjiga prva. Sa sedamdeset i Zest slika. Velika
8% sir, 25Y. Cena 2 gld. — Zanimivo in ob3irno
popisuje znani pisatelj Zivljenje, vaZnost in jav-
ljenje kukeev v prirodi, kojih glavne (mravlje,
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termile, bucele, ose, gozdne zuzelke in ovodju
skodljive) predocuje Se posebej. Odlikujejo se
kaj zelo illnstracije. — Marsikoga, zlasti pa pri-
jatelje potovanja, razveselila je izvestno ele-
gantna in miéna knjign Adolfa Veberja:
»Put u Carigrade, Sa cetrdesel slika i tlo-
risom Carigrada. 8% str. 239, Cena 1 gld. 50 kr.
— Koliko da je nalanéen in resnicen ta polo-
pis, Zalibog ne morem =oditi, a zanimiv in po-
uéen je dovolj, da ga bode vsakdo z veseljem
dél iz rok. Slike niso tako ¢iste in lepe kakor
v prejsnji knjigi, a vendar dokaj licne. Tako
skrbi M. H. za mnogovrstno vsebino. — »Aung.
Senoa. Sabrane pripoviesti.« Svezak petl
8% str. 277, Cena 1 gld. 20 kr. — »M. H.« izdaje
tega pesnika in najvecjega hrvatskega pripoved-
nika v posameznih zvezkih, da ga bode pola-
goma narod vsega dobil v roke. Ta zvezek je
za nas Slovence posebej zanimiv zaradi prve
povesti ali slike: »Karamfil sa pjesni-
kova grobas, kateri pesnik je na% snesretni
Franjo Preserne. Tudi je ta preloZena v slo-
ven&cino. Druge poveqtl s0: »Pruski kralj.«
sTurei idue »U akvariju.« Ker bomo pri-
licno o Senoi kaj veé ::plegovuull naj sedaj to
naznanilo zadostuje. — Sesta in sedma knjiga
sta: »Pod starimi krovi« Zapisel i ulomei.
Napisno Ksaver Sandor-Gjalski. 8 str. 199.
Cena 7% kr. — Zabavne knjizice 87.—8D. zvez.,
in — sKsanta«. Pripovijeda Ivo Vojnovié
(Sergij P.) 8% str. 196. Gena 75 kr. Zab. knjiz.
90.—92, zv. Z malo besedami se ne di oceniti
umetnostno delo, zalo naj je dovolj, da obhe
povesti omenjamo. — Slovencem namenjena
je knjiza: »Rjecnik hrvatsko-slovenski.«
Za slovenske svoje clanove izdala Matica Hr-
vatska. 8", — Ta knpjizica, obslojeca iz male slov-
nice in kralkega slovarja, je kaj dobro dosla
Slovencem. U¢enje hrvalskega jezika Jje s tem
zelo olajsano. — Iz tega kralkega pregleda je
razviduo, da je zgoraj (str. 30) izredena hvala
»Matl. Hrv.« popolnoma opravicena.

ESKO SLOVSTVO.
(Pige Stj. Zagorac.)

(lesko slovstvo (posebno novejie od l. 1848
dalje) obiluje raznimi deli, posebno se je pa

lepo razvila belletvistika, kalero goji mnogo iz-
vestnih pisateljev. Zal, da so nekateri pisatelji
krenili na slaba pota. Med njimi sicer genijalni
pesnik Jaroslay Vrehlicky, o katerem pravi
»Obzors (1887, str. 96), da shvali upor duba
proti Bogun, telesa proii dusi, greha proti ced-
nosti«. Najnovejsi plod \’mhhrktm je prevod:
sOsvohozeny Jerusaleme, katerega je izdal
AL I Lauermann v Pragi. Do sedaj je izsel
samo pryvi zvezek tega dela in obsega skoraj
pel spevov slavne epopeje. Celo delo obsegalo
bode ¢eliri zvezke. Prevod je krasen, presiav-
ljalee pridrzal je tudi metrum originalov —
italijansko stanco. Vrchlicky je poleg Dantejeve
»Bozanske komedije« (1882) uvedel torej tudi
Tassa v cesko knjizevnost.

Zelé znan pisatelj je tudi Svatopluk Cech,
izmed mnajpopularnejsih pesnikov ceskih. V
vseh njegovih delib, bodi si v prozi, bodi si
v stihovih zreali se ¢ist narodov duh, duh
slovanski, dul ljubezni in sloge, a prokletstvo
vsem sovraznikom slovanskim. On je apostel]
vzajemnosti slovanske pri Gehih, zato ga pa
narod tudi tako ljubi. Ta pesnik je obdaril narod
spet z novim dokazom svoje velike ljubezni za
svelo in vzviseno stvar, z zhirko pesmij polnih
zarkega rodoljubja in Zzive poezije, pod naslovom:
»Jutrni pisne«. To so politiene pesmi. Kdor
jih cita, napolni se s prekrasnimi mislimi, katere
je pesnik ogrnil v lepo obliko in izvel na
nov, izviren nacin. Opozarjam vse prijatelje
ti;eskega slovstva na te jutrne pesmi Svatopluka
wecha.

Nedavno je iz8la v Pragi zanimiva knjiziea
Eduarda Jelineka, (dobro znanega pisatelja
in pa nekdajnega wrednika »Slovanskega shor-
nikae, kateri je sedaj prestal izhajati), z naslo-
vom: »Diamy starsich solont polskich.s
V tej knjigi je nabral pisatelj zeld zanimivih
értic o poljskih plemkah, posebno pa onih,
katere so sodelovale pri vstanku 1. 1830. in
dozivele zalostne njegove posledke. Prekrasno
je tu narisan pdhlJuh;e:u in pa drtve teh
Poljakinj. Dobro je znano (iehom vesée pero
Jelinekovo, posebno pa so priljubljene njegove
nedavno izigle »Uk rajinske dum ye, v katerih
prav zanimivo opisuje zivljenje in obi¢aje ukra-
jinskih Kozakov. (Konee pril.)

Listnica wrednistvi.

Nekaterim  gospodom  pisateljem, Lojim i

bilo

mngoce

odgororiti posebej: Lepa hvale! Prosimo potrpljenja: o pritiki pride na vrsto. Ako je v velukem
listu teZko mapolwiti nenasitljive predale, je pa v malem teiko” izbrati primerno trarvine e h

kraty we se zamerili pisateljem. — G. . J. v Lj.: KuaZete precej spretwosti; vsaj zodnjo
pride na vrsto. Naznanite svoj wasloe! — G. . S. v Lj.: Ruazveselili ste nas. O priliki. Le
naprej! Prosimo Vas naslova. — G. Vaz. v Gor.: Sréne heala! Dobro  dosle. Potrpite! —

G. 1. v Gor.: Lepa hvala! Enalega st Zelimo Se ved.

Listnica upravnistea. Gospode narvocnike, ki spremend svojo bivaliséa, prosimo,

waj wan to nazwantjo. — G 1. B, v L.: Vo takem sluéaju je kaj lahka pomoé reklamacija.,
Brez zamere! — S éitaln. v S. pré G.: 1 gl. 20 Lr. wi naroéning za celo leto.

Cena : Za celo leto 1 gld. 60 kr.; zd pol leta 80 k.

Urednistvo in upravnistvo

Jje v llfm'{;mu:s(‘a.

lzd'lg'ﬂel.j, lastnik in umdnlk dr. France Lampe.

, e *

Tiskala »h‘ll{ill‘-k’l Tiskarna« v Ljubljani.




